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Forth and Back broadens the scope of Hispanic trans-Atlantic studies by shifting its focus to Spain’s trans-
literary exchange with the United States at the end of the twentieth century. Santana analyzes the translation
“boom” of U.S. literature that marked literary production in Spain after Franco’s death, and the central
position that U.S. writing came to occupy within the Spanish literary system. Santana examines the
economic and literary motives that underlay the phenomenon, as well as the particular socio-cultural appeal
that U.S. “dirty realist” writers—which in Spain included authors as diverse as Charles Bukowski, Raymond
Carver, and Bret Easton Ellis—held for Spaniards in the 1980s. Santana also studies the subsequent
appropriation of this writing by a polemic group of young Spanish writers in the 1990s whoself-consciously
and insistently associated themselves with the U.S..

Forth and Back illustrates that literary movements do not unilaterally spread; rather, those that flourish take
root in fertile soil and are transformed in their travel by the desires, creative choices, and practical constraints
of their differing producers and consumers. It is precisely in the crossing of these currents that plots thicken.
The translation of dirty realism, its reception in Spain, and its cultural legacy as appropriated by the young
Spanish writers, serve to interrogate a perceived U.S. hegemony. If Spanish realismo sucio has been said to
be symptomatic of the globalization of literature, Forth and Back argues that the Spanish works in question
posed a subtle reaffirmation of Spanish literature’s strong ties to realist fiction, a gesture of continuity in a
decade that seemed to presence the undoing of much of Spain’s “Spanish-ness.” Ultimately, this project asks
an ambitious pair of questions at the heart of human culture: how do we “read” each other, quite literally,
across geography and language? How do we construct others and ourselves vis-à-vis those readings?
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From reader reviews:

Maureen Guzman:

This Forth and Back: Translation, Dirty Realism, and the Spanish Novel (1975-1995) book is not ordinary
book, you have after that it the world is in your hands. The benefit you obtain by reading this book is actually
information inside this e-book incredible fresh, you will get information which is getting deeper an
individual read a lot of information you will get. This kind of Forth and Back: Translation, Dirty Realism,
and the Spanish Novel (1975-1995) without we understand teach the one who looking at it become critical in
contemplating and analyzing. Don't become worry Forth and Back: Translation, Dirty Realism, and the
Spanish Novel (1975-1995) can bring when you are and not make your tote space or bookshelves' grow to be
full because you can have it in the lovely laptop even mobile phone. This Forth and Back: Translation, Dirty
Realism, and the Spanish Novel (1975-1995) having good arrangement in word along with layout, so you
will not really feel uninterested in reading.

Elizabeth Talbot:

Reading a reserve tends to be new life style with this era globalization. With reading through you can get a
lot of information that can give you benefit in your life. Together with book everyone in this world can
certainly share their idea. Guides can also inspire a lot of people. Plenty of author can inspire their reader
with their story or their experience. Not only the storyplot that share in the guides. But also they write about
the information about something that you need illustration. How to get the good score toefl, or how to teach
your young ones, there are many kinds of book that exist now. The authors nowadays always try to improve
their ability in writing, they also doing some investigation before they write for their book. One of them is
this Forth and Back: Translation, Dirty Realism, and the Spanish Novel (1975-1995).

James Bouchard:

Forth and Back: Translation, Dirty Realism, and the Spanish Novel (1975-1995) can be one of your
beginning books that are good idea. Many of us recommend that straight away because this reserve has good
vocabulary that can increase your knowledge in language, easy to understand, bit entertaining but
nonetheless delivering the information. The article writer giving his/her effort to set every word into joy
arrangement in writing Forth and Back: Translation, Dirty Realism, and the Spanish Novel (1975-1995) yet
doesn't forget the main level, giving the reader the hottest in addition to based confirm resource data that
maybe you can be one of it. This great information may drawn you into brand new stage of crucial
imagining.

Manuel Frazier:

Reading a book for being new life style in this calendar year; every people loves to read a book. When you
examine a book you can get a lot of benefit. When you read ebooks, you can improve your knowledge,
simply because book has a lot of information into it. The information that you will get depend on what kinds



of book that you have read. If you need to get information about your examine, you can read education
books, but if you act like you want to entertain yourself you can read a fiction books, this kind of us novel,
comics, and soon. The Forth and Back: Translation, Dirty Realism, and the Spanish Novel (1975-1995) will
give you new experience in studying a book.
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